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騰飛創意－香港館 2022

「騰飛創意」項目由香港出版總會及香港印刷業商會合辦，香港特別行政區政府
「創意香港」贊助，於 2011 年起在多個國際大型書展中設置「香港館」，
藉以向其他地區的買家及讀者推廣香港出版和印刷業的創意和成就。在 2022
年下半年，「騰飛創意」於南國書香節及北京國際圖書博覽會期間開設線上
及 / 或線下「香港館」，並組織業界參展，展示香港優秀圖書、印刷品和電子
書籍，協助業界開拓海外市場，促進他們與各地同業的交流。

香港出版總會

香港出版總會成立於 1994 年，由香港
八家出版同業商會及出版企業聯合倡議
創立，創會會員包括：香港圖書文具業
商會、香港出版人發行人協會、教育圖
書零售業商會、中英文教出版事業協
會、香港書刊業商會、香港出版學會、
香港教育出版商會和聯合出版 ( 集團 )
有限公司等機構，是香港最具代表性的
行業組織。香港出版總會一直致力提昇
香港創意出版業的發展，凝聚業界力
量，積極關注和維護出版行業的合理權
益，加強與兩岸四地以及世界各地出版
業界的交流和合作。

香港印刷業商會

香港印刷業商會於 1939 年創立，是香
港歷史最悠久、最具代表性的印刷業組
織，不單見證香港印刷業發展，也與業
界同步成長。香港印刷業商會透過與各
地政府部門及協會的聯繫、出版刊物、
建立入門網站、舉辦大型研討會和考察
訪問活動、成立培訓研究中心、提供優
惠服務等，加強同業凝聚力，為業界謀
求福祉，提升競爭優勢。多年來，商會
一直擔任業界的橋樑，已跟內地相關部
門建立互信而密切的關係，並帶領同業
拓展對外聯繫。
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Soaring Creativity - 
Hong Kong Pavilion 2022

Hong Kong Publishing
Federation

H o n g  Ko n g  P u b l i s h i n g  Fe d e r a t i o n 
(HKPF) was founded in 1994. It is the 
most representative trade organization 
of the publishing industry in Hong Kong. 
Foundation members of HKPF are Hong 
Kong Book and Sta t ioner y  Indus t r y 
Assoc ia t i on  Company  L im i ted ,  The 
Hong Kong Publishers and Distributors 
Association, Educational Booksellers’ 
Association Limited, The Anglo-Chinese 
Textbook Publishers Organization Limited, 
Hong Kong Book & Magaz ine Trade 
Associat ion Limited, The Hong Kong 
Publishing Professionals Society Limited, 
The Hong Kong Educational Publishers 
Associat ion Limited and Sino United 
Publishing (Holdings) Limited. HKPF aims 
to promote the development of Hong Kong’s 
creative publishing industry, strengthen 
industry cohesion, protect industry interests, 
and foster industry cooperation with its 
counterpar ts on the Mainland, Taiwan, 
Macau and overseas.

The Hong Kong Printers
Association

The Hong Kong Pr inters Associat ion 
(HKPA) is the longest-history and most 
representative printing organization in 
Hong Kong. Since its establishment in 
1939, HKPA has not only witnessed the 
development of the industry, but has also 
grown with it. Through its communications 
with governments and other institutes, 
i ts  publ icat ion and websi te,  var ious 
conferences and study missions, as well as 
its professional training centre, HKPA has 
enhanced the cohesion and competitiveness 
of Hong Kong’s printing industry, and has 
acted as a bridge connecting it with the 
Mainland and the rest of the world.
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Co-organized by Hong Kong Publishing Federation and The 
Hong Kong Printers Association and sponsored by Create Hong 
Kong of the Government of the Hong Kong Special Administrative 
Region, the “Soaring Creativity” project was held since 2011 
to showcase the creativity and achievements of Hong Kong’s 
publishing and printing industry to the world by setting up “Hong 
Kong Pavilion” in a number of major international books fairs. In the latter 
half year of 2022, the project set up online and /or offl ine “Hong Kong Pavilion” in 
or during the 2022 South China Book Festival, and the Beijing International Book Fair. In 
addition to showcasing Hong Kong’s excellent publications, print works and electronic books, 
the “Hong Kong Pavilion” also aims to help Hong Kong publishers and printers develop new 
markets and facilitate exchanges with their counterparts worldwide.



香港出版業的近年發展及優勢

憑著香港人敏銳的觸覺、多元思維
及廣闊視野，香港出版業發展走向
現代化及國際化。時至今日，香
港已發展成為亞太區重要的圖書
集散基地之一，在文化及創新產
業和媒體領域上擔當著重要的角
色。

開放市場

香港是一個完全開放的市場，包容性
強，不同的作品，只要有高質素的內容
或創新的意念，均能出版。同時受惠於
開放市場，內地、台灣甚至歐美圖書，
均能在香港找到其蹤影，多元化的作品
供應有助提高香港讀者的鑑賞及接受能
力，這個氛圍讓較小眾的書籍同時擁有
生存空間，為香港出版業界營造優良的
發展環境。

成熟市場機制

香港擁有相對成熟的市場運作機制，版
權意識高，交易條件及形式規範化，加
上業界誠信度高，倒帳、掛帳風險較低。
而且香港企業受西方影響較早，現代化
企業經營意識較高，有利於提高企業經
營效益。

中西文化匯聚

香港不但擁有獨特的文化背景，而且位
處東西文化交匯點，社會開放加上思潮
活躍，讓來自不同地方的文化交匯融
和，迸發新的創意，而且經營出版的門
檻較低，每年均會湧現極具創意的新出
版社，使本地出版保持活力及競爭力。
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意念創新

出色的出版意念有賴優秀的印刷技術配
合。香港是世界四大印刷中心之一，印
刷技術一直走在世界前列位置。先進的
印刷技術將看似不可能的創意化成實
體。近年成功出版的立體書籍，便是其
中一個例子。

國際視野

香港的創意產業一直在亞洲佔領先位
置，人才輩出，而且更從事跨媒體工作，
為出版業界注入新血及新意念。加上香
港資訊流通，配合香港人靈活的思維及
國際視野，令香港出版業在瞬息萬變的
社會中，依然保持不可取締的地位，與
時並進。

香港出版總會

 www.publishers.com.hk
 (852) 2578 6000
 info@publishers.com.hk
 香港北角英皇道 75-83 號
 聯合出版大廈 26 樓
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Recent Development and Competency 
of Hong Kong Publishing Industry
Hong Kong ’s  publ i sh ing  indus t r y  i s 
heading towards modern izat ion and 
internationalization with its keen business 
sense, dynamic thinking and broad vision. 
Today, Hong Kong has already become a 
signifi cant distribution centre for books and 
publications in Asia-Pacifi c, which empowers 
Hong Kong to play an important role in the 
cultural and creative industries as well as in 
the media domain.

An Open Market

Hong Kong is a completely open and 
diversified market that cultivates a vast 
diversity of different products with quality 
content or innovative concepts. An open 
market also allows the free circulation of 
imported books from the Mainland, Taiwan, 
Europe and America, which are all widely 
available for sale in Hong Kong. Such 
availability helps readers raise their ability to 
appreciate and accept wide-ranging literary 
works. It also enables non-mainstream 
books to enter the market and creates a 
healthy environment for further development.

Mature Market Mechanism

Hong Kong enjoys a relatively mature market 
mechanism with high awareness of copyright 
issues and standardized trading regulations. 
Along with high industrial credibility, risks in 
dead loans and bad debts are relatively low. 
In addition, Hong Kong enterprises have 
long been infl uenced by management styles 
of western societies. Such infl uence enables 
these enterprises to have higher awareness 
of modern enterprise management, which 
is benefi cial to the continual improvement of 
overall effi ciency in their operations.
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Convergence of Eastern and
Western Culture

Hong Kong has a unique cultural background 
and is positioned at a convergent point 
of Eastern and Western cultures. The 
openness of the society and the active 
tides of thoughts bring together ideas 
from different cultures, stimulating endless 
creativity. The low threshold of business 
operations encourages emergence of new 
publishers with creative ideas every year, 
maintaining the vitality and competitiveness 
of the local publishing industry.

Innovative Ideas

Outstanding publishing concepts cannot 
come to l i fe  wi thout  qual i ty  pr in t ing 
technologies. Hong Kong, as one of the 
world’s top four printing centers, has always 
possessed forefront printing technologies 
that can turn wild fantasies into reality. The 
recent success in pop-up book publishing is 
a prime example.

International Perspective

Hong Kong’s creative industries have always 
been in a leading position in Asia. Most 
of the talent from creative industries are 
working across different media, introducing 
new blood and new concepts to  the 
publishing industry. On top of that, Hong 
Kong’s free fl ow of information, fl exibility and 
global vision allow her publishing industry 
to maintain an irreplaceable position in the 
rapidly changing world.

Hong Kong Publishing
Federation

 www.publishers.com.hk

 (852) 2578 6000

 info@publishers.com.hk

 26/FL., SUP Tower, 75-83 King's Road,
 North Point, Hong Kong
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獎項及支援計劃介紹
近年來，出版業界致力自我強化的同時，推動跨界合作，並
在「創意香港」支持與贊助下，設立專業獎項及支援計劃，
為未來發展奠下更強基石。這些項目包括：

 設立具專業性及權威性的出版獎項——香港出版雙年獎，
每兩年評選及頒發一次，對卓越的香港出版物、作者，以
及出版團隊給予肯定和表彰，藉以鼓勵業界繼續提升及出
版優秀作品；

 設立想創你未來——初創作家出版資助計劃，藉此培育初
創作家，並鼓勵出版社出版具創意、優秀及具潛力的書籍；

 參與為本港初創數碼廣告企業而設的支援計劃，有關企業
為本地新晉作家及其指定出版著作設計、製作及執行一系
列數碼廣告及宣傳活動，藉此提升參與作家及其著作的曝
光率。同時，在培育本地數碼廣告創意人才之餘，為本地
作家開拓宣傳新路向；及

 推出出版3.0 ——香港智能電子書庫計劃，協助
本地出版業界深度及廣泛應用新科技。
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香港出版雙年獎

主辦機構：香港出版學會
聯絡電話：(852) 2138 7986
電郵地址：info@hkpps.org

想創你未來 —— 初創作家出版資助計劃

主辦機構： 香港出版總會
聯絡電話： (852) 2340 8869
電郵地址： info@hknextwriter.org 

出版 3.0 —— 香港智能電子書庫計劃

主辦機構： 香港出版總會
聯絡電話： (852) 2516 6268
電郵地址： info@hkrrls.org.hk 

香港初創數碼廣告企業 × 出版宣傳支援計劃

主辦機構：香港互動市務商會
聯絡電話：(852) 3594 6722
電郵地址：digiad@hkaim.org

獎項及支援計劃資料：
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Introduction to Awards and Support 
Schemes
In recent years, the publishing industry has been striving for self-strengthening 
while promoting cross-sector collaboration. With the support and funding from 
CreateHK, various professional awards and support schemes have been 
launched with the aim to lay a stronger foundation for the industry’s future 
development. These measures include:

Established a professional and prestigious publishing award — Hong 
Kong Publishing Biennial Awards, which are assessed and presented 
on a biennial basis to recognize outstanding Hong Kong publications, 
authors, and publishing teams, as well as to continuously encourage more 
publications of higher quality;

Introduced The Next Writer Publication Funding Scheme which aims to 
nurture local budding writers and encourage publishers to publish creative 
and outstanding publications with potentials;

Participating in the support scheme for local digital advertising start-
ups to design, produce and execute digital advertising campaigns for 
local emerging writers and their designated publications to enhance their 
exposure. While the scheme nurtures local digital advertising talent, it also 
creates new opportunities for local writers to promote their publications; and

Launched the Publishing 3.0 - Hong Kong Smart e-Book Hub 
Scheme, which aims to facilitate the trade’s wide and in-depth 
application of new technologies.

Hong Kong Publishing Biennial Awards
Organizer : Hong Kong Publishing Professionals Society
Telephone : (852) 2138 7986
Email : info@hkpps.org

The Next Writer Publication Funding Scheme
Organizer : Hong Kong Publishing Federation
Telephone : (852) 2340 8869
Email : info@hknextwriter.org

Publishing 3.0 - Hong Kong Smart e-Book Hub Scheme
Organizer : Hong Kong Publishing Federation
Telephone : (852) 2516 6268
Email : info@hkrrls.org.hk

Hong Kong Digital Advertising Start-ups x Publishing (Writers) 
Promotion Support Scheme
Organizer : Hong Kong Association of Interactive Marketing
Telephone : (852) 3594 6722
Email : digiad@hkaim.org

Information on the Awards and Support Schemes:



香港印刷業的近年發展及優勢

香港的印刷業在國際上享負盛名，憑著頂尖服務、一流人才、優良品質、創新
設計意念、相宜價格、環保生產，加上香港極佳的營商環境，包括完善的法律
制度、健全的金融體系及優良的基建配套，令香港印刷商贏得海內外買家的口
碑和讚譽。
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碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。碑和讚譽。

頂尖服務

香港印刷商致力為客戶提供一站式服
務，積極尋覓合作夥伴包辦生產線的所
有工序，包括物流、郵遞等各類協調服
務，讓客戶落實訂單後，就能夠安心等
候製成品送達，無需與不同服務供應商
接洽及兼顧繁瑣的細節。香港印刷商在
生產過程中，更會主動匯報生產進度，
讓來自世界各地的客戶加倍安心。

一流人才

香港企業的外貿經驗豐富，精通兩文三
語， 能與不同地域的客戶直接溝通，掌
握客戶真正所需；加上香港從業員擁有
環球視野及前瞻性眼光，時刻讓客戶了
解環球商貿資訊及趨勢，助他們作出最

貼近市場需要的決定。香港印刷商於內
地設廠亦同時受惠於內地工人精巧的手
藝，配合香港優質的管理思維，讓所有
印刷品均能達至最優秀的質素。

重視知識產權

香港印刷業明白尊重知識產權是創意文
化、社會及商貿發展的重要基石，更是
贏取客戶信任的先決條件。許多香港廠
家從事書刊印刷，而書刊印刷非常重視
知識產權的保護，香港印刷商貫徹誠信
可靠的作風，捍衛客戶的知識產權，不
容許非法盜用。



綠色印刷

香港印刷業積極推動綠色印刷，廣泛應
用綠色原料（如大豆油墨、可再生樹林
製成的紙張）、節能環保的印刷設備及
工藝，並對生產廢料進行分類回收，使
印刷業早已脫離「黑手黨」的時代，成
為低污染的城市型文化產業。近年更引
進了更多的創新科技，不但進一步提升
生產效率，同時降低能源消耗，為環保
作出貢獻。

創意印刷

香港印刷業在社會經濟文化發展中扮演
著重要的角色，涵蓋了整條文化創意產
業的鏈條。印刷與出版人將各種不同類
型作品化成實體書籍的過程中，加入無
限創意。香港的印刷商積極研發新科

技，並引入創新手法及印刷技術，讓不
同作品的創意能發揮得淋漓盡致；他們
又將更多別出心裁的創意運用到兒童書
籍、益智玩具中，提升學習興趣，為人
類文明傳播、文化教育作出卓越貢獻。

香港印刷業商會

 www.hkprinters.org
 (852) 2527 5050
 printers@hkprinters.org
 香港灣仔莊士敦道 48-50 號二樓
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Recent Development and Competency
of Hong Kong Printing Industry
The printing industry in Hong Kong is internationally renowned for its excellent services, 
professional working teams, rewarding and quality products, innovative design and green 
production. Together with the sound legal and financial systems and the well-developed 
infrastructure, Hong Kong’s printing enterprises are endorsed by the worldwide clients.

Top-notch Service

Hong Kong printing companies thrive on 
providing one-stop service by actively 
seeking quality par tners to under take 
every production process, including the 
coordinating services such as logistics 
and postage. Not only can the clients 
be exempted from the hassle of dealing 
with separate service providers, but they 
can also receive regular updates of their 
orders, which enhance their comfort and 
convenience of the whole trading process.

Extraordinary Manpower

Enterpr ises in Hong Kong have r ich 
experience in foreign trading. They are 
operated by bilingual employees who can 
effectively communicate with clients from 
different regions and fully understand their 
actual needs. With the global vision and 
foresights of the enterprises, they are able 
to keep the clients updated about the latest 
market development and global trends. 

With the sufficient information gathered, 
they are also capable of guiding the clients 
to making the best decisions regarding 
the current market situation. Since some 
of the enterprises have set up factories in 
the Mainland, clients can enjoy the subtle 
craftsmanship by the workers there. Together 
with the superb management system 
in Hong Kong, the quality of products is 
ensured.

Respect for Intellectual Property

The pr in t ing indust r y  in  Hong Kong 
acknowledges the impor tance of  the 
intellectual property and regarded it as a 
cornerstone of the development of creative 
industries, and our society. It is also a 
prerequisite for the acquisition of the clients’ 
trust and respect. In view of this, the printing 
companies in Hong Kong put great effort 
in protecting the intellectual property and 
safeguarding the contents and concepts of 
clients’ publications from illegitimate use.
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Green Printing

Hong Kong printing industry proactively 
advocates green pr int ing by applying 
ecofriendly raw materials such as soy ink 
and paper made from sustainable forests, 
using energy-saving printing equipment, as 
well as recycling waste. With all the efforts 
put constantly, the printing industry is no 
longer a high-polluting industry but classifi ed 
as a low-polluting urban-cultural industry 
nowadays. In recent years, the industry 
has further reduced energy consumption 
while increasing the production efficiency 
through the application of more advanced 
technology. It also further leads to a better 
environment.

Creative Printing

Hong Kong pr inting industry plays an 
impor tant  ro le  in  soc io-cu l tura l  and 
economic development by covering the 
entire production chain of the cultural and 
creative industries. Printers and publishers 

have poured unl imited creat iv i ty into 
the production of a variety of books. In 
addition, they have devoted their time into 
researching and developing innovative 
methods and techniques to best showcase 
the creativity of different products. They have 
also achieved an outstanding contribution 
to human civilization and cultural education 
by inputting extra creativity into the design 
of children books and educational toys, 
which is essential in stimulating the learning 
interests of children.

The Hong Kong Printers
Association

 www.hkprinters.org

 (852) 2527 5050

 printers@hkprinters.org

 1/F., 48-50 Johnston Road,
 Wan Chai, Hong Kong
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黃燕如
社長
Sharon Wong
Publisher & Business
Development Director 
for the Group
www.asiaonebooks.com
(852) 9364 9340   
(852) 2889 3837  
sharonwong@asiaone.com.hk
香港柴灣豐業街 8 號
宏亞大廈 13 樓  
13/F, Asia One Tower, 
8 Fung Yip Street, 
Chai Wai, Hong Kong

宏亞出版有限公司
Asia One Product and 
Publishing Limited
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何琬珊
助理營業及巿場經理 

Marina Ho
Assistant Sales and 
Marketing Manager
www.btproduct.com
(852) 2632 0369    
(852) 2632 0700   
marina_ho@
breakthrough.org.hk  
香港新界沙田亞公角山路33號
突破青年村 
Breakthrough Youth Village, 
No. 33 A Kung Kok Shan Road,
Sha Tin, N.T., Hong Kong

突破出版社
Breakthrough Ltd.

陳子安
編輯主任 

Ivan Chan
Editorial Supervisor
www.cap.org.hk
(852) 2782 0055     
(852) 2782 0108    
editor2@cap.org.hk 
香港新界葵芳葵樂街2-28號
裕林工業中心B座 10樓 2室
Room 2, 10/F, Block B, 
Yee Lim Industrial Centre, 
2-28 Kwai Lok Street, 
Kwai Fong, N.T., Hong Kong

宣道出版社
China Alliance Press

袁周潮
創意總監 

Yuen Chau Chiu
Creative Director
www.facebook.com/
白貓黑貓漫畫 -237653529525
(852) 9217 7389     
(852) 2850 8656    
centuryculture@
yahoo.com.hk 
香港上環德輔道西 27 號 
星衢商業大廈 6樓 A室 
Flat A, 6/F, Sing Kui Commercial
Building, 27 Des Voeux Road
West, Sheung Wan, Hong Kong

世紀文化出版社
Century Culture Limited
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楊安琪
編輯 

Angel Yang
Editor
www.chunghwabook.com.hk
(852) 2137 2382   
(852) 2713 8202  
angelyang@
chunghwabook.com.hk 
香港北角英皇道 499 號
北角工業大廈 1樓 B室 
Room B, 1/F,
499 King's Road,North Point, 
Hong Kong

中華書局（香港）有限公司
Chung Hwa Book Company 
(Hong Kong) Limited

林玉藍
市場及公關統籌 

Blue Lam
Marketing and 
Public Relations Coordinator
www.cityu.edu.hk/upress
(852) 3442 4745      
(852) 2779 3071     
yuknlam@cityu.edu.hk
香港九龍九龍塘達之路
香港城市大學出版社 
City University of Hong Kong,
Tat Chee Avenue, 
Kowloon Tong, Kowloon, 
Hong Kong

香港城市大學出版社
City University Of Hong Kong 

Press

陳仲明
出版總監
Chan Chung Ming
Publishing Director
www.hkcrown.boutir.com
(852) 2101 9381    
(852) 2527 0904  
chungming@hkcrown.com
香港天后銅鑼灣道 180 號
百樂商業中心19樓 1903室 
Flat 1903, 19/F, Park Commercial 
Centre, 180 Tung Lo Wan Road, 
Tin Hau, Hong Kong

皇冠出版社
Crown Publishing (H.K.) Ltd.

區麗兒
助理總經理 

Alva Au
Assistant General Manager
www.cosmosbooks.com.hk 
(852) 2823 9910  
(852) 2865 0103    
alva@cosmosbooks.com.hk
香港黃竹坑道 46 號
新興工業大廈 11 樓 
11/F, Sun Hing Industrial Building, 
46 Wong Chuk Hang Road,
Hong Kong

天地圖書有限公司
Cosmos Books Ltd
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黃培烽
總編輯 

Gary Wong
Chief Editor
www.edgebookhk.com
(852) 2111 5890   
(852) 2811 1240     
garypf@gmail.com 
香港九龍新蒲崗六合街25-27號
嘉時工廠大廈 20 樓 B05 室 
Room B05, 20/F, 
Galaxy Industrial Building, 
25 - 27 Luk Hop Street,
San Po Kong, Kowloon, 
Hong Kong

EDGE Production Limited

伍家碧
編輯 

Peggy Ng
Editor
www.facebook.com/hkfeel
(852) 2109 0216 
(852) 2109 0189   
peggy@feelhk.com.hk 
香港九龍觀塘海濱道 171 號
申新證券大廈 8樓 
8/F, D.J. Securities Building,
171 Hoi Bun Road, 
Kwun Tong, Kowloon, 
Hong Kong

青馬文化事業出版有限公司
Feel Company Limited

區麗兒
助理總經理
Alva Au
Assistant General Manager
www.cosmosbooks.com.hk
(852) 2823 9910     
(852) 2865 0103     
alva@cosmosbooks.com.hk
香港黃竹坑道 46 號
新興工業大廈 11 樓 
11/F, Sun Hing Industrial Building,
46 Wong Chuk Hang Road,
Hong Kong

天馬文化
Flying Horse Publishing Co.

李海潮
商務聯絡人 

Lee Hoi Chiu
Business Contact
hkejpublishing.hkej.com
(852) 2856 7316  
(852) 2597 5822  
hclee@hkej.com 
香港九龍觀塘勵業街 11號
聯僑廣場地下 
G/F, United Overseas Plaza,
11 Lai Yip Street, Kwun Tong,
Kowloon, Hong Kong

信報出版社
HKEJ Publishing Ltd.
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張瑞玉
版權助理經理 

Zhang Ruiyu
Assistant Manager, Copyright
www.hkopenpage.com
(852) 2138 7713    
(852) 2871 0757   
ryzhang@hkopenpage.com 
香港北角英皇道 499 號
北角工業大廈 18 樓 
18/F, North Point Industrial
Building, 499 King’s Road, 
North Point, Hong Kong

香港中和出版有限公司
Hong Kong Open Page 
Publishing Co., Ltd.

周綺慧
巿務經理 

Winnie Chau
Marketing Manager
www.hkupress.hku.hk
(852) 3917 7803     
(852) 2858 1655     
wywchau@hku.hk 
香港薄扶林道香港大學
香港大學出版社
Hong Kong University Press,
The University of Hong Kong,
Pokfulam Road, Hong Kong

香港大學出版社
Hong Kong University Press

馮家偉
出版經理
Gary Fung
Publishing Manager
www.iglobe.hk
(852) 9499 4676    
(852) 3020 9564    
funggary2003@yahoo.com.hk
香港九龍觀塘開源道 55號
開聯工業中心A座 8樓 25室
Room25, 8/F, Block A, 
Hoi Luen Industrial Ctr,
55 Hoi Yuen Road, 
Kwun Tong,Kowloon,  
Hong Kong

經緯文化出版有限公司
Iglobe Publishing Limited

高啟發
經理 - 營銷及市務 

Calvin Ko
Manager - Sales & 
Marketing Department
www.jointpublishing.com
(852) 2138 7843     
(852) 2845 5249    
kfko@jointpublishing.com
香港北角英皇道 499 號
北角工業大廈 20 樓 
20/F, North Point Industrial
Building, 499 King's Road, 
North Point, Hong Kong

三聯書店（香港）有限公司
Joint Publishing (Hong Kong) 

Company Limited
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區麗兒
助理總經理 

Alva Au
Assistant General Manager
www.cosmosbooks.com.hk
(852) 2823 9910   
(852) 2865 0103   
alva@
cosmosbooks.com.hk 
香港黃竹坑道 46 號
新興工業大廈 11 樓 
11/F, Sun Hing Industrial
Building, 46 Wong Chuk Hang
Road, Hong Kong

小天地出版社
Little Cosmos Co.

譚麗施
高級編輯經理 

Tam Lai Sze
Senior Editorial Manager
www.mpep.com.hk
(852) 2515 5804    
(852) 2595 1115  
lstam@mingpao.com 
香港柴灣嘉業街18號
明報工業中心A座15樓 
15/F, Block A, Ming Pao Industrial 
Centre, 18 Ka Yip Street, 
Chai Wan, Hong Kong

明報教育出版有限公司
Ming Pao Education 
Publications Ltd.

黎漢傑
社長 

Lai Hong Kit
President
www.facebook.com/
manuscriptpublishing
(852) 9836 7366     
(852) 2855 9593   
manuscriptpublish@gmail.com
香港柴灣利眾街 40 號
富誠工業大廈B座16樓401室
Room 401, 16/F, Block B
Fortune Factory Building, 
40 Lee Chung Street, 
Chai Wan, Hong Kong

初文出版社有限公司
Manuscript Publishing Ltd

關錦瑩
市場主任
Virginia Kwan
Marketing Executive
books.mingpao.com
(852) 2595 3215     
(852) 2898 2646   
kykwan01@mingpao.com
香港柴灣嘉業街18號
明報工業中心A座 15樓 
15/F, Block A, Ming Pao Industrial 
Centre, 18 Ka Yip Street, 
Chai Wan, Hong Kong

明報出版有限公司
Ming Pao Publications Ltd.
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劉婉珊
總經理
Sally Lau
General Manager
www.rasslanguage.com
(852) 9081 9099   
(852) 2328 4242   
sally@rasslanguage.com
香港九龍長沙灣長順街 20號
時豐中心 301 室  
Room 301, Premier Centre, 
20 Cheung Shun Street,
Cheung Sha Wan, 
Kowloon, Hong Kong

洛斯教育出版社有限公司
RASS Language Ltd.

容慧心
總編輯 

Yung Wai Sum
President
www.red-publish.com
(852) 2540 7517      
(852) 3421 1241   
nancy@red-publish.com
香港灣仔道133號
卓凌中心11樓
11/F, Times Media Centre, 
133 Wanchai Road, 
Hong Kong

紅出版
Red Publish

王雅文
市場部主任 

Ami Wong
Marketing Officer
www.sagebookshk.com
(852) 3523 1409      
(852) 2253 0528    
ami.wong@sagebooks.hk 
香港新界荃灣海盛路11號
One Midtown 9樓 15室
Unit 15, 9/F, One Midtown, 
11 Hoi Shing Road, 
Tsuen Wan, N.T., Hong Kong

思展兒童文化社有限公司
Sage Foundation Intellect 

Limited

李瑋婷
編輯 

Waiting Li
Editor
www.suep.com
(852) 2597 8406   
(852) 2407 3062  
wtli@suep.com 
香港九龍長沙灣永康街 77號
環薈中心 10 樓 1011 室 
Room 1011,10/F, CEO Tower,
77 Wing Hong Street,
Cheung Sha Wan,
Kowloon,Hong Kong

聯合電子出版有限公司
Sino United Electronic 
Publishing Ltd.
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馮衍瑜
版權主任 

Fung Yin Yu Tiffany
Foreign Rights Officer
www.sunya.com.hk
(852) 2138 7952    
(852) 2597 4003   
tiffanyfung@sunya.com.hk 
香港北角英皇道 499 號
北角工業大廈 18 樓 
18/F, North Point Industrial
Building, 499 King's Road, 
North Point, Hong Kong

山邊出版社有限公司
Sunbeam Publications (H.K.) 

Limited

馮衍瑜
版權主任
Fung Yin Yu Tiffany
Foreign Rights Officer
www.sunya.com.hk
(852) 2138 7952      
(852) 2597 4003    
tiffanyfung@sunya.com.hk
香港北角英皇道499號
北角工業大廈18樓 
18/F, North Point Industrial
Building, 499 King's Road, 
North Point, Hong Kong

新雅文化事業有限公司
Sun Ya Publication (HK) Ltd.

梁廣志
市場營銷副主任 

Bebe Leung
Deputy Sales&Marketing
Officer/Sales&Marketing
Department
www.commercialpress.com.hk
(852) 2976 6589     
(852) 2597 5219   
bebeleung@
commercialpress.com.hk 
香港筲箕灣耀興道3號
東滙廣場8樓 
8/F, Eastern Central Plaza,
3 Yiu Hing Road, 
Shau Kei Wan, Hong Kong

商務印書館 (香港 )有限公司
The Commercial Press 
(Hong Kong) Limited

甄挺良
助理業務經理（營銷） 

Michael Ginn
Assistant Business Manager
 (Marketing)
cup.cuhk.edu.hk
(852) 3943 9806 
(852) 2603 7355    
michael_tlginn@cuhk.edu.hk
香港新界沙田香港中文大學
何東夫人堂 
Lady Ho Tung Hall, 
The Chinese University of 
Hong Kong, Shatin, NT,
Hong Kong

香港中文大學出版社
The Chinese University
of Hong Kong Press

 (Marketing)
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林清華
項目經理 

Lam Ching Wa
Project Manager
www.witmanhk.com
(852) 2562 6279    
(852) 2565 5482   
jenny.lam@witmanhk.com
香港北角七姐妹道 9 -11 號
地下 
G/F, 9-11 Tsat Tsz Mui Road,
North Point, Hong Kong

偉文出版社 (香港 )有限公司
Witman Publishing Company 

(HK) Limited

梁卓倫
助理總經理兼助理總編輯 

Danny Leung
Assistant General Manager
and Assistant Chief Editor
www.wanlibk.com
(852) 2597 8638   
(852) 2565 5539   
dannyleung@wanlibk.com 
香港北角英皇道 499 號
北角工業大廈 20 樓 
20/F, North Point Industrial
Building, 499 King's Road, 
North Point, Hong Kong

萬里機構出版有限公司
Wan Li Book Company

 Limited

王凱思
董事 

Ada Wang
Director
www.we-press.com
(852) 5633 0606   
(852) 2576 5756 
ada@we-press.com 
香港灣仔皇后大道東109-115號
智群商業中心 14 樓 
14/F, Greatmany Centre,
109-115 Queen's Road East,
Wanchai, Hong Kong

香港人出版有限公司
WE Press Company Ltd.
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馮敏莉
私人助理 

Dora Fung
Personal Assistant
www.asiaone.com.hk
(852) 9183 0669     
(852) 2889 3837   
dorafung@asiaone.com.hk 
香港柴灣豐業街8號
宏亞大廈13樓 
13/F, Asia One Tower, 
8 Fung Yip Street, Chai Wan,
Hong Kong

宏亞印務有限公司
Asia One Printing Limited

林可茵
人事行政部副經理
Gerita Lam
Deputy Manager, P&A Dept
www.candcprinting.com
(852) 2666 4906     
(852) 2666 4889     
geritalam@candcprinting.com
香港新界大埔汀麗路 36號
中華商務印刷大廈 
C & C Building, 
36 Ting Lai Rd,
Tai Po, N.T., Hong Kong

中華商務彩色印刷有限公司
C & C Offset Printing Co., Ltd.

林可茵
人事行政部副經理 

Gerita Lam
Deputy Manager, P&A Dept
www.candcprinting.com
(852) 2666 4906      
(852) 2666 4889     
geritalam@candcprinting.com
香港大埔汀麗路36號
中華商務印刷大廈14樓
14/F, C & C Building, 
36 Ting Lai Road, Tai Po, 
N.T., Hong Kong

中華商務聯合印刷（廣東）有限公司 
C & C Joint Printing Co., 
(Guangdong) Ltd.

林可茵
人事行政部副經理 

Gerita Lam
Deputy Manager, P&A Dept
www.candcprinting.com
(852) 2666 4906      
(852) 2666 4889     
geritalam@candcprinting.com
香港大埔汀麗路36號
中華商務印刷大廈14樓
14/F, C & C Building, 
36 Ting Lai Road, Tai Po, 
N.T., Hong Kong

北京華聯印刷有限公司
C & C Joint Printing Co.,

 (Beijing) Ltd.
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麥梓峰
客戶業務經理 

Parry Mak
Customer Account Manager
www.everbest.com/
(852) 3965 7838       
(852) 2727 4433     
parry@everbest.com.hk
香港北角屈臣道 2-8 號
海景大廈C 座 10 樓
10/F, Block C, 
Seaview Estate,
2-8 Watson Road,
North Point, Hong Kong

恒美印務投資有限公司
Everbest Printing
 Investment Ltd.

林可茵
人事行政部副經理 

Gerita Lam
Deputy Manager, P&A Dept
www.candcprinting.com
(852) 2666 4906      
(852) 2666 4889     
geritalam@candcprinting.com
香港大埔汀麗路36號
中華商務印刷大廈14樓
14/F, C & C Building, 
36 Ting Lai Road, Tai Po, 
N.T., Hong Kong

上海中華商務聯合印刷有限公司
C & C Joint Printing Co., 

(Shanghai) Ltd.

蔡榮照
創辦人
Dicky Choy
Founder
www.greenpro.hk
(852) 2564 1234      
(852) 2565 7198    
dicky@greenpro.com.hk
香港柴灣新業街11號
森龍工業大廈2樓 
2A, 2/F,  Sum Lung Industrial
Building , 11 Sun Yip Street,
Chaiwan, Hong Kong

綠藝 (海外 )制作
Green Production (Overseas) 

Group

黃卓欣
講師
Cherine Wong
Lecturer
www.hkdi.edu.hk
(852) 9612 9803      
(852) 3928 2945  
cherine@vtc.edu.hk
香港新界將軍澳景嶺路3號
C1039室 
Room C1039, 
3 King Ling Road, 
Tseung Kwan O, N.T.,  
Hong Kong

香港知專設計學院
Hong Kong Design Institute
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勞慧儀
業務發展經理
Jase Lo
Business Development
Manager
www.newisland.com
(852) 2442 8282     
(852) 2443 9882     
jlo@newisland.com
香港九龍長沙灣長裕街 8號
億京廣場 17 樓 1701 室
Room 1701, 17/F, Billion 
Plaza, 8 Cheung Yue Street, 
Cheung Sha Wan, Kowloon,
Hong Kong

新洲印刷有限公司
New Island Printing Group 

Co., Ltd.

汪卿
營銷經理 

Cecilia Wong
Sales Manager
www.leo.com.hk 
(852) 28841374     
(852) 25130698     
info@leo.com.hk
香港九龍九龍灣宏開道16號
德福大廈9樓
Level 9, Telford House, 
16 Wang Hoi Road, 
Kowloon Bay, Kowloon, 
Hong Kong

利奧紙品集團 (香港 )有限公司
Leo Paper Group (HK) Ltd.

鄭慧絲
市場部經理 

Cecilia Cheng
Marketing Manager
www.safepowerhk.com
(852) 9663 7161      
(852) 2622 2161    
cecilia@spower1.com
香港九龍觀塘開源道52-54號
豐利中心2樓1室
Room 1, 2/F, Hewlett Centre,
52-54 Hoi Yuen Road, 
Kwun Tong, Kowloon, 
Hong Kong

安量彩印製盒有限公司
Safe Power Printing & 
Box Mfg. Co., Ltd.

陳寶泉
營運及市場經理 

Raymond Chan
Operation and 
Marketing Manager
www.sheckwahtong.com
(852) 2176 6960      
(852) 2565 5431     
raymond@swt.com.hk 
香港北角英皇道653 至 659號
1字樓
1/F, 653-659 King's Road, 
North Point, Hong Kong

石華堂印刷有限公司
Sheck Wah Tong Printing

Press Limited
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張潔英
採購業務員 

Angel Cheung
Merchandiser
www.soongrow.com
(852) 3188 0988      
(852) 2389 2855   
marketing02@
soongrow.com 
香港九龍觀塘成業街19-21號
成業工業大廈3樓24室 
Room 24, 3/F, Shing Yip
Industrial Building, 
19-21 Shing Yip Street, 
Kwun Tong, Hong Kong

駿宏企業有限公司
Soon Grow Enterprise Ltd

張柳霞
業務部經理 

Yoyo Zhang
Sales & Marketing, 
Assistant Manager
www.wktco.com
(852) 3188 0223  
(852) 2407 4130     
Yoyo.zhang@wktco.com
香港新界荃灣德士古道
188-202 號立泰工業中心
第 1座 3樓 
3/F, Block 1, Leader Ind. Ctr.,
188-202 Texaco Road, 
Tsuen Wan, N.T., Hong Kong

永經堂印刷集團
Wing King Tong Printing

Group

陳淑英
市埸副經理 

Wendy Chan
Assistant Marketing
Manageress
www.ynw.com.hk
(852) 2344 1978       
(852) 2343 5632      
wendy@ynw.com.hk 
香港九龍觀塘開源道55號
開聯工業中心B座4樓 5室
Room 5, 4/F, Block B, 
Hoi Luen Ind. Ctr., 
55 Hoi Yuen Road, 
Kwun Tong, Hong Kong.

一華實業有限公司
Y. & W. Industrial Ltd.




